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Eine Art «Staat im Staat» sind die
Betriebsschutzorganisationen
(BSO) im Zivilschutz. Ihre Aufgaben

werden - über den Grundauftrag
hinaus - durch Charakter und

Besonderheiten der jeweiligen
Unternehmung diktiert. Wir berichten
in Ausgabe 6/90 aus der BSO einer
chemischen Fabrik, einer Grossbank,

PTT und SBB.

Les organismes de protection
d'établissement (OPE) constituent
au sein de la protection civile une
sorte d'«Etat dans l'Etat». Au-delà
de leur mission de base, leurs
tâches sont dictées par le caractère
et la particularité de chaque entreprise.

Notre numéro 6/90 évoque
l'OPE d'une usine de produits
chimiques, d'une grande banque, des
PTT et des CFF.

Gli organismi di protezione di
stabilimento (OPS) formano una specie

di «stato nello stato» all'interno
della protezione civile. Al di là della

loro missione fondamentale, i loro

compiti vengono determinati in
base al carattere e alle particolarità

dell'impresa a cui sono collegati.
Nel numero 6/90 parleremo degli
OPS di una fabbrica chimica, di
una grande banca, delle PTT e delle
FFS.
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So zeigte sich die Situation in
Flüelen (Uri) nach dem Hochwasser
vom August 1987.
(Foto: Felix Aeberli/Ringier
Dokumentationszentrum)

Telle apparut la situation à Flüelen
(Uri) après les crues diluviennes
d'août 1987.
(Photo: Felix Aeberli/Centre de
documentation Ringier)

Questa era la situazione a Flüelen
(Uri) dopo l'alluvione dell'agosto
1987.
(Foto: Felix Aeberli/Centro di
documentazione Ringier)

INHALT/SOMMAIRE/SOMMARIO

Katastrophen und Zivilschutz /
Catastrophes et protection civile / Catastrofi et protezione civile

Überschwemmungen,
Eisstürze und Lawinen

Inondations, avalanches,
éboulements de glaces

Inondazioni, valanghe e

slavine

Wasser-Katastrophen und unser Zivilschutz
Notre protection civile face aux catastrophes
causées par les inondations
Le catastrofi causate dalle acque e la nostra
protezione civile

Die grosse Flut kam um
Mitternacht
Le déluge est arrivé vers
minuit
L'inondazione arrivò a
mezzanotte

«*

Ha---iä«r

Das Thema Zivilschutz im Parlament
La protection civile au Parlement

Voix Suisse romande

La voce della Svizzera italiana

Apropos Information

NEWS / LITERATUR-NEWS / BÜCHER

Varia / Divers / Diverse

10

12

14

15

16

22

24

Aus der Praxis / En pratique / Esperienze pratiche

Sturmschäden: Berner Zivilschutz packt zu 26

Deutscher Katastrophenschutz beim Aargauer
Zivilschutz 27

BZS INFO/OFPC INFO/UFPC INFO

Prokifolien: Bilanz 1990 28
Feuilles pour rétroprojecteur: état en 1990 28
Gedanken zur Gegenwart und zur Zukunft
des Zivilschutzes 34
Réflexions sur le présent et l'avenir
de la protection civile 38

In memoriam

Zum Tode von Herbert Alboth 42
Décès brutal de Herbert Alboth 42

ZS unter der Bundeskuppel / La PCi sous la coupole fédérale /
La PC al palazzo federale

44
50

56

60

Delegiertenversammlung / Assemblée des délégués /
Assemblea dei delegati

Kurzporträt des Kantons Basel-Landschaft 62
Bref portrait du canton Bâle-campagne 64

Programm der Delegiertenversammlung 66
Programme de l'assemblée des délégués 67

Ausland / Etranger / Estero: Vorverpackte Notspitäler

_68

70

74

Katastrophenmanagement im Gesundheitswesen 7 6

Le management de la santé publique en cas
de catastrophe 76

Symposium «Frauen in den Streitkräften» 77

ZIVILSCHUTZ 5/90


	...

